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Проект профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» разработан Советом по профессиональным квалификациям торговой, внешнеторговой и по отдельным видам предпринимательской и экономической деятельности в целях реализации Указов Президента Российской Федерации от 07.05.2012 г. № 596 «О долгосрочной государственной экономической политике» и № 597 «О мероприятиях по реализации государственной социальной политики», а также Плана мероприятий, направленных на стимулирование инновационного развития Российской Федерации, на 2017-2018 годы, утвержденного распоряжением Правительства Российской Федерации от 25.08.2017 г. № 1817-р.
Уведомление о разработке проекта профессионального стандарта размещено сайте «Профессиональные стандарты»: https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-informatsionnyy-blok/reestr-uvedomleniy-o-razrabotke-peresmotre-professionalnykh-standartov/?PAGEN_1=3&SIZEN_1=20. 

[bookmark: _Toc31375098]Раздел 1. Общая характеристика области профессиональной деятельности, вида профессиональной деятельности, трудовых функций.
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[bookmark: _Toc31375099]1.1. Значение для отрасли, анализ существующей ситуации, информация о перспективах развития вида профессиональной деятельности 
Значение данной области профессиональной деятельности определяется тем, что от эффективности правовой защиты в значительной степени зависит прогресс в области новых конструкций, технологий, веществ (в том числе лекарственных форм). Для ученых трансфер технологий также может служить инструментом поиска и привлечения дополнительных средств для продолжения своих научных исследований, а для инвесторов – инструментом создания бизнеса, генерирующего устойчивые финансовые потоки. Коммерциализация технологий (исследований и разработок) – это любая деятельность, которая направлена на создание дохода от использования результатов научных исследований, научных компетенций.
Анализ государственных и отраслевых нормативных документов, анкетирование работодателей, анализ образовательных стандартов высшего профессионального образования показал, что в настоящее время специалисты данного профиля востребованы на рынке. Также это образовательное направление достаточно широко представлено и на рынке образовательных услуг. 
Специалисты в области интеллектуальной собственности можно разделить на две группы. Одни связаны с художественными профессиям, другие специализируются на промышленной собственности. Разработанный профессиональный стандарт относится к специалистам второй группы, для которых важна совокупность технических, экономических и правовых компетенций. В некоторых случаях требуются и художественные компетенции в области промышленного дизайна. В зависимости от специфики знаний находится конкретная область профессиональной деятельности каждого специалиста.
Специалисты по управлению интеллектуальной собственностью широко распространены в рыночной экономике, т.к. на них возлагается комплекс задач от защиты прав на объекты интеллектуальной собственности до извлечения из них коммерческой выгоды. Очевидно, что в круг их обязанностей входит и оценка рыночной стоимости. 
Формирование и продвижение коммерческого предложения на рынке технологий основывается на деятельности по маркетинговым исследованиям, бизнес-планированию и рекламно-информационной поддержке. Специалисты данного профиля в большей мере концентрируются на бизнес-планировании и рекламно-информационной поддержке – на продвижении коммерческого предложения, как деятельности, которая непосредственно связана с получением отклика от рынка, привлечением сторон, заинтересованных в коммерциализации разработки.
На современном этапе развития экономики прогресс данного вида профессиональной деятельности применительно к специалистам в области промышленной собственности напрямую зависит от развития инновационных отраслей промышленности в России. 
Коммерциализацию научных разработок и технологий однозначно связывают с инновационным процессом, инновационной деятельностью, в ходе которых научный результат или технологическая разработка реализуются с получением коммерческого эффекта, что приносит потребителю новацию в виде технологии, лицензии, разработки, а исследователям – финансирование дальнейших работ и проектов. 
В последние годы, с принятием кодифицированного акта, целиком посвященного объектам интеллектуальной собственности и их обороту, части 4 Гражданского кодекса Российской Федерации, изданием целого ряда подзаконных актов, касающихся порядка первичной регистрации и регистрации гражданского оборота объектов промышленной собственности, преимущественно изданных Роспатентом применительно к различным видам таких объектов, по вопросам их оценки  Минэкономразвития России, - возросло значение правовой составляющей в работе специалиста указанного профиля. В связи с изложенным, значение специалиста по интеллектуальной собственности и трансферу технологий в организациях будет возрастать, поскольку построение конкурентно-способной экономки возможно только на базе экономики инновационной.
При разработке профессионального стандарта разработчики руководствовались следующими положениями:
профессиональный стандарт должен обеспечивать возможность проведения оценки квалификации персонала;
профессиональный стандарт должен коррелировать с образовательными стандартами и образовательными программами и служить основой для их разработки с учетом лучших мировых практик;
профессиональный стандарт должен использоваться в целях удовлетворения потребностей работодателей в высококвалифицированных кадрах.
Профессиональный стандарт разработан также в целях обеспечения единства требований оценки профессиональной компетентности работника.
Данный стандарт является многофункциональным межотраслевым нормативным документом, описывающим области профессиональной деятельности, содержание трудовых функций и необходимых для их выполнения компетенций по 6 и 7 квалификационным уровням, а также ряд других параметров, характеризующих специфику труда.
Области профессиональной деятельности (виды экономической деятельности) в которых применим профессиональный стандарт «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» приведены в таблице 1.
Таблица 1. Области профессиональной деятельности
	Коды ОКВЭД
	Вид экономической деятельности

	72.11
	Научные исследования и разработки в области биотехнологии

	72.19
	Научные исследования и разработки в области естественных и технических наук прочие

	72.20
	Научные исследования и разработки в области общественных и гуманитарных наук

	74.90
	Деятельность профессиональная, научная и техническая прочая, не включенная в другие группировки


Основной целью вида экономической деятельности (области профессиональной деятельности) является: «Обеспечение трансфера результатов интеллектуальной деятельности и средств индивидуализации от организации другому лицу».
Основными задачами профессиональной деятельности являются:
оформление прав на объекты интеллектуальной собственности, а также ее передачи (трансфера технологий) преимущественно в рамках гражданского оборота;
оценка объектов неимущественных прав способами, применяемыми в оценочной деятельности;
стратегическое и оперативное управление объектами интеллектуальной собственности, включая ее коммерциализацию.
Основными сферами применения профессионального стандарта являются:
широкий круг задач в области управления персоналом (разработка стандартов организаций, систем мотивации и стимулирования персонала, должностных инструкций; тарификация должностей; отбор, подбор и аттестация персонала; планирование карьеры);
процедуры стандартизации и унификации в рамках вида (видов) экономической деятельности (установление и поддержание единых требований к содержанию и качеству профессиональной деятельности, согласование наименований должностей, упорядочивание видов трудовой деятельности и пр.);
независимая оценка квалификаций граждан;
формирование образовательных стандартов и программ профессионального образования и обучения, а также разработка учебно-методических материалов к этим программам.
Профессиональный стандарт «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» может быть использован работодателем для решения следующих задач: 
выбор квалифицированного персонала на рынке труда, отвечающего поставленной функциональной задачи;
определение критериев оценки при подборе и отборе персонала; 
обеспечение качества труда персонала и соответствия трудовых функций, выполняемых персоналом, установленным требованиям; 
обеспечение профессионального роста персонала; 
поддержание и улучшение стандартов качества в организации через контроль и повышение профессионализма своих работников; 
повышение мотивации персонала к труду в своей организации; 
повышение эффективности, обеспечения стабильности и качества труда, а, следовательно, и высоких экономических результатов.
[bookmark: _Hlk526857098]Профессиональный стандарт «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» является основой для работника в следующих направлениях: 
определение собственного профессионального уровня, направлений и задач профессионального обучения и совершенствования; 
эффективное функционирование на предприятии; 
обеспечение собственной востребованности на рынке труда и сокращение сроков поиска подходящей работы; 
карьерный рост и увеличение доходов. 
Профессиональный стандарт «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» необходим для сферы образования в качестве основы для формирования федеральных образовательных стандартов и образовательных программ всех уровней профессионального образования, разработки методических материалов и выбора форм и методов обучения в системе профессионального образования, а также дополнительного профессионального образования персонала на предприятиях.

[bookmark: _Toc31375100]1.2. Описание обобщенных трудовых функций и трудовых функций, входящих в вид профессиональной деятельности, и обоснование их отнесения к конкретным уровням (подуровням) квалификации.
Проект профессионального стандарта разработан в соответствии с Макетом профессионального стандарта, утвержденным приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации (далее – Минтруд России) от 12.04.2013 г. № 147н, Методическими рекомендациями по разработке профессионального стандарта, утвержденными приказом Минтруда России от 29.04.2013 г. № 170н, а также Уровнями квалификаций в целях разработки проектов профессиональных стандартов, утвержденными Приказом Минтруда России от 12.04.2013 г. № 148н (далее - Уровни квалификаций).
Проект профессионального стандарта описывает трудовые функции, трудовые действия и соответствующие им компетенции специалистов по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий
Наименование вида профессиональной деятельности: 
«Управление интеллектуальной собственностью организации».
Основная цель вида профессиональной деятельности:
«Обеспечение трансфера результатов интеллектуальной деятельности и средств индивидуализации от организации другому лицу».
В соответствии с Методическими рекомендациями по разработке профессионального стандарта, в рамках вида профессиональной деятельности «Управление интеллектуальной собственностью организации», предусмотренной п.п. 1 (в части научно-технической сферы), 2, 3, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 15, 16 Гражданского кодекса Российской Федерации, введение прав на нее в гражданский оборот» были выделены обобщенные трудовые функции (ОТФ). 
Декомпозиция вида профессиональной деятельности на составляющие его ОТФ осуществлялась на основе следующих принципов.
1. Соответствие требованию полноты. Совокупность ОТФ полностью охватывает вид профессиональной деятельности «Управление интеллектуальной собственностью организации», предусмотренной пп. 1 (в части научно-технической сферы), 2, 3, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 14, 15, 16 Гражданского кодекса Российской Федерации, введение прав на нее в гражданский оборот». Установленные ОТФ необходимы и достаточны для достижения цели вида профессиональной деятельности.
2. Соответствие требованию точности формулировки. Формулировки ОТФ соответствуют терминологии и положениям законодательной и нормативно-правовой базы, и одинаково понимаются большинством представителей профессионального сообщества.
3. Соответствие требованию относительной автономности трудовой функции. Каждая ОТФ представляет собой относительно автономную (завершенную) часть профессиональной деятельности, ее выполнение возможно одним работником, и приводит к получению конкретного результата. 
4. Соответствие требованию проверяемости (сертифицируемости). Существует возможность объективной проверки владения работником любой ОТФ.
Объективным основанием для выделения ОТФ является вид работ и сложность их выполнения.
В соответствии с Национальной рамкой квалификаций и с учетом проекта Отраслевой рамки квалификаций для каждой ОТФ установлены уровни квалификаций. С учетом анализа требований профессиональной деятельности специалистов по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий ОТФ отнесены к 6 и 7 уровням квалификации. 
Описание обобщенных трудовых функций, входящих в вид профессиональной деятельности, и обоснование их отнесения к конкретным уровням квалификации представлены в таблице 2.

	Код
	Обобщенные трудовые функции
	Уровень квалификации
	Трудовые функции

	А
	Информационное сопровождение процесса создания результатов интеллектуальной деятельности и средств индивидуализации (далее – РИД и СИ)
	6
	Специалист данного уровня квалификации самостоятельно осуществляет патентный поиск, построение патентных ландшафтов, оказывает информационную поддержку специалистам, осуществляющим научно-исследовательские, опытно-конструкторские и технологические работы, разработку справочных и иных вспомогательных материалов по трансферу технологий, коммерциализации прав на РИД и СИ, информационное наполнение базы данных по РИД и СИ в области науки и техники, а также показателям инновационной деятельности организации

	В
	Разработка продуктовой стратегии и стратегии технологической модернизации производства
	7
	Специалист данного уровня квалификации самостоятельно осуществляет выбор продуктовой ниши, разработку продуктовой стратегии, разработку стратегии технологической модернизации производства с учетом выбранной продуктовой стратегии, поиск и подбор подходящих технологических решений и их разработчиков

	С
	Анализ и оценка инновационных проектов в рамках трансфера технологий
	7
	Специалист данного уровня квалификации самостоятельно осуществляет маркетинговые исследования на основе патентной и непатентной информации для трансфера технологий, оценку целесообразности реализации инновационного проекта, оценку стоимости прав на РИД, созданных или приобретаемых в ходе реализации инновационных проектов для целей дальнейшего использования и/или трансфера технологий

	D
	Управление правами на РИД и СИ
	7
	Специалист данного уровня квалификации самостоятельно осуществляет проведение патентных исследований результатов инновационных научно-технических разработок для целей трансфера, организацию и сопровождение сделок при трансфере технологий, организацию мероприятий по пресечению реализации контрафактной продукции и недобросовестной конкуренции, анализ портфеля на РИД организации и подготовка заключений для принятия решений об их использовании и/или распоряжении правами, оценку эффективности управления правами на РИД и СИ и стратегическое планирование трансфера технологий


[bookmark: _Toc526240533][bookmark: _Toc31375101]1.3. Описание состава трудовых функций
В соответствии с Методическими рекомендациями по разработке профессионального стандарта, в каждой ОТФ были выделены отдельные трудовые функции (ТФ). 
Декомпозиция ОТФ на составляющие ее ТФ осуществлялась на основе следующих принципов.
1. Соответствие требованию полноты. Совокупность ТФ полностью охватывает соответствующую ОТФ. 
2. Соответствие требованию точности формулировки. Формулировки трудовых действий, умений и знаний, требуемых ТФ, соответствуют терминологии и положениям законодательной и нормативно-правовой базы и одинаково понимаются большинством представителей профессионального сообщества.
3. Соответствие требованию относительной автономности трудовой функции. Каждая ТФ представляет собой относительно автономную (завершенную) часть ОТФ и приводит к получению конкретного результата.
4. Соответствие требованию проверяемости (сертифицируемости). Существует возможность объективной проверки владения работником каждой ТФ.
Объективным основанием для выделения ТФ выступает вид работы. В состав трудовых функций включены конкретные трудовые действия, выполняемые специалистом по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий. 
На 6-м квалификационном уровне специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий осуществляет самостоятельную деятельность, предполагающую определение задач собственной работы по достижению цели, обеспечивает взаимодействие со смежными подразделениями, несет ответственность за результат выполнения работ на уровне подразделения, осуществляет самостоятельный поиск, анализ и оценку профессиональной информации, разрабатывает и применяет технологические способы решения поставленных задач. 
На 7-м квалификационном уровне широта полномочий, ответственность, сложность профессиональной деятельности растет. Специалист 7-ого квалификационного уровня определяет стратегию, управляет процессами и деятельностью, в том числе, инновационной, решает задачи развития организации с использованием разнообразных методов и технологий, разрабатывает новые методы и технологии их решения, в том числе, инновационные, принимает решения и несет ответственность за результаты деятельности крупных организаций или подразделений.

Описание состава трудовых функций представлено в таблице 3.
Таблица 3. Трудовые функции
	Код
	Уровень квалификации
	Трудовые функции

	A/01.6
	6
	Проведение патентного поиска и построение патентных ландшафтов с целью выявления технологических направлений развития

	A/02.6
	6
	Оказание информационной поддержки специалистам, осуществляющим научно-исследовательские, опытно-конструкторские и технологические работы

	A/03.6
	6
	Разработка справочных и иных вспомогательных материалов по трансферу технологий, коммерциализации прав на РИД и СИ

	A/04.6
	6
	Создание и информационное наполнение базы данных по РИД и СИ в области науки и техники, а также показателям инновационной деятельности организации

	В/01.7
	7
	Выбор продуктовой ниши и разработка продуктовой стратегии

	B/02.7
	7
	Разработка стратегии технологической модернизации производства с учетом выбранной продуктовой стратегии

	B/03.7
	7
	Поиск и подбор подходящих технологических решений и их разработчиков

	С/01.7
	7
	Маркетинговые исследования на основе патентной и непатентной информации для трансфера технологий

	С/02.7
	7
	Оценка целесообразности реализации инновационного проекта

	C/03.7
	7
	Оценка стоимости прав на РИД, созданных или приобретаемых в ходе реализации инновационных проектов для целей дальнейшего использования и/или трансфера технологий 

	D/01.7
	7
	Проведение патентных исследований результатов инновационных научно-технических разработок для целей трансфера

	D/02.7
	7
	Организация и сопровождение сделок при трансфере технологий

	D/03.7
	7
	Организация мероприятий по пресечению реализации контрафактной продукции и недобросовестной конкуренции

	D/04.7
	7
	Анализ портфеля на РИД организации и подготовка заключений для принятия решений об их использовании и/или распоряжении правами

	D/05.7
	7
	Оценка эффективности управления правами на РИД и СИ и стратегическое планирование трансфера технологий






Таблица 4. Информация об учете цифровых технологий в профессиональных стандартах
	№ п/п
	Обобщенная трудовая функция (код и наименование)
	Необходимые умения, обеспечивающие
\определяющие использование цифровых технологий при выполнении данной функции
	Необходимые умения, обеспечивающие \определяющие использование цифровых технологий при выполнении данной функции

	Примеры цифровых технологий, используемых в профессиональной деятельности


	1
	А. Информационное сопровождение процесса создания результатов интеллектуальной деятельности и средств индивидуализации (далее – РИД и СИ)
	Проводить информационно-аналитический поиск с использованием патентных справочных систем (базы данных)
	
	Патентные справочные системы (базы данных)

	2
	В. Разработка продуктовой стратегии и стратегии технологической модернизации производства
	Применять методы поиска по источникам патентной информации, включая удаленные базы данных
	Проводить информационно-аналитический поиск информации по патентным справочным системам
	Патентные справочные системы (базы данных)

	3
	С. Анализ и оценка инновационных проектов в рамках трансфера технологий
	Пользоваться информацией, представленной в различных базах данных, в том числе патентных
	
	Патентные справочные системы (базы данных)

	4
	D. Управление правами на РИД и СИ
	Проводить патентные исследования с использованием применяемых отечественных и зарубежных методик и инструментов в различных областях техники и науки с целью выявления в них инновационных научно-технических результатов
	
	Патентные справочные системы (базы данных)
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[bookmark: _Toc31375102]Раздел 2. Основные этапы разработки проекта профессионального стандарта
[bookmark: bookmark3][bookmark: _Toc31375103]2.1. Этапы разработки профессионального стандарта
В разработке проекта профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» приняли участие Торгово-промышленная палата Российской Федерации, г. Москва (ответственный разработчик), Фонд развития профессиональных квалификаций ТПП РФ, ФГБУ «Всероссийский научно-исследовательский институт труда» Минтруда России, Федеральная служба по интеллектуальной собственности, ФГБУ «Федеральный институт промышленной собственности (ФИПС)», Общероссийское отраслевое объединение работодателей «Союз машиностроителей России», Ассоциация «Лига содействия оборонным предприятиям», ФГБОУ ВО «Московский государственный технический университет имени Н.Э. Баумана (национальный исследовательский университет)» (МГТУ им. Н.Э. Баумана), ФГБОУ ВО «Российская государственная академия интеллектуальной собственности». 

[bookmark: _Toc20214956][bookmark: _Toc31375104]2.2. Сведения о нормативно-правовых документах, регулирующих вид профессиональной деятельности, для которого разработан проект профессионального стандарта
Профессиональная деятельность специалиста по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий регулируется следующими федеральными и отраслевыми нормативно-правовыми актами.
1. Конституция Российской Федерации (Статьи 25, 27, 35, 36, 40).
2. Трудовой кодекс Российской Федерации от 30.12.2001 № 197-ФЗ.
3. Гражданский кодекс Российской Федерации (часть четвертая) от 18.12.2006 г. № 230-ФЗ.
4. Постановление Правительства Российской Федерации от 02.09.1999 г. № 982 «Об использовании результатов научно-технической деятельности».
5. Федеральный закон от 29.07.2004 г. № 98-ФЗ «О коммерческой тайне».
6. Постановление Правительства Российской Федерации от 14.01.2002 г. № 7 «О порядке инвентаризации и стоимостной оценке прав на результаты научно-технической деятельности».
7. Постановление Правительства Российской Федерации от 26.02.2002 г. № 131 «О государственном учете результатов научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ военного, специального и двойного назначения».
8. Постановление Правительства Российской Федерации от 24.12.2007 г. № 928 «О порядке проведения проверки наличия в заявках на выдачу патента на изобретение, полезную модель или промышленный образец, созданные в Российской Федерации, сведений, составляющих государственную тайну»
9. Постановление Правительства Российской Федерации от 22.04.2009 г. № 342«О некоторых вопросах регулирования закрепления прав на результаты научно-технической деятельности».
10. Постановление Правительства Российской Федерации от 22.03.2012 г. № 233 «Об утверждении Правил осуществления государственными заказчиками управления правами Российской Федерации на результаты интеллектуальной деятельности гражданского, военного, специального и двойного назначения».
11. Постановление Правительства Российской Федерации от 12.04.2013 г. № 327 «О единой государственной информационной системе учета научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ гражданского назначения».
12. Постановление Правительства Российской Федерации от 04.06.2014 г. № 512 «Об утверждении Правил выплаты вознаграждения за служебные изобретения, служебные полезные модели, служебные промышленные образцы».
13. Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 31.03.2016 г. № 341 «Об утверждении форм направления сведений о научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работах гражданского назначения в целях их учета в единой государственной информационной системе учета научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ гражданского назначения, требований к заполнению указанных форм, порядка подтверждения главными распорядителями бюджетных средств, осуществляющими финансовое обеспечение научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ гражданского назначения и выполняющими функции заказчика таких работ, соответствия сведений об указанных работах, внесенных в единую государственную информационную систему учета научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ гражданского назначения, условиям государственных контрактов на выполнение научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ гражданского назначения».
14. Распоряжение Министерства имущественных отношений Российской Федерации № 1272-р, Министерства промышленности, науки и технологий Российской Федерации № Р-8, Министерства юстиции Российской Федерации № 149 от 22.05.2002 г. «Об утверждении Методических рекомендаций по инвентаризации прав на результаты научно-технической деятельности».
15. Приказ Министерства юстиции Российской Федерации и Министерства промышленности, науки и технологий Российской Федерации от 17.07.2003 г. № 174/179 «Об утверждении Методических рекомендаций по организации государственного учета результатов научно-исследовательских, опытно-конструкторских и технологических работ военного, специального и двойного назначения, права на которые принадлежат Российской Федерации».
16. Государственный стандарт Российской Федерации ГОСТ Р 15.011-96 «Система разработки и постановки продукции на производство. Патентные исследования. Содержание и порядок проведения».

[bookmark: _Toc20214957][bookmark: _Toc31375105]2.3. Требования к экспертам, привлеченным к разработке проекта профессионального стандарта
В целях разработки профессионального стандарта была сформирована рабочая группа экспертов, в состав которой были включены специалисты в области разработки профессиональных стандартов, специалисты в области управления интеллектуальной собственностью и трансфера технологий, руководители промышленных и научных организаций, специалисты в области управления, обучения и развития персонала, другие специалисты.
Эксперты в рабочую группу выбирались исходя из следующих требований:
требования к представителю профессионального сообщества – высшее образование, стаж работы в профессиональной области не менее 10 лет;
требования к представителю образовательного сообщества – высшее образование, стаж педагогической деятельности по профильным дисциплинам не менее 10 лет, стаж работы в профессиональной области не менее 5 лет.
Все эксперты рабочей группы должны знать:
Трудовой кодекс РФ в части, регламентирующей трудовые отношения в области образования, разработку и применение профессиональных стандартов и иных квалификационных характеристик;
методические рекомендации по разработке профессионального стандарта, утвержденные приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 29.04.2013 г. № 170н, а также другие нормативные, правовые и иные акты и документы, регулирующие процесс разработки и утверждения профессиональных стандартов, включая законы, подзаконные акты, локальные нормативные акты;
уровни квалификации в целях разработки проектов профессиональных стандартов, утвержденные приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 12.04.2013 № 148н;
содержание и структуру профессиональной деятельности в рамках предметной области профессионального стандарта, трудовые функции и действия, выполняемые работниками, профессиональные знания и умения, которыми должны они обладать;
зарубежную и отечественную практику разработки профессиональных стандартов и иных инструментов определения квалификационных требований;
методы эффективной командной работы, приемы эффективных коммуникаций.
Все эксперты рабочей группы должны уметь:
собирать, агрегировать и декомпозировать исходные сведения;
анализировать информацию, включая функциональный анализ сферы профессиональной деятельности;
формулировать дефиниции, классификации и атрибуты в целях разработки профессионального стандарта;
взаимодействовать с другими экспертами, работать в команде.
Все эксперты рабочей группы должны обладать навыками:
оформление документации в соответствии с принятыми (установленными) нормами и правилами;
эффективная коммуникация с использованием современных средств связи/ИКТ;
подготовка и представление презентационных материалов.
Кроме того, при отборе экспертов учитывались требования, не связанные с профессиональными компетенциями, но необходимые для разработки профессиональных стандартов:
независимость;
широкий кругозор;
способность формировать и отстаивать точку зрения.
Сведения об организациях, привлеченных к разработке и согласованию проекта профессионального стандарта, приведены в Приложении 1 к пояснительной записке.

[bookmark: _Toc20214958][bookmark: _Toc31375106]2.4. Этапы разработки профессионального стандарта
Последовательность разработки Проекта профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» обусловлена логикой функционального анализа профессиональной деятельности и Методическими рекомендациями по разработке профессионального стандарта (утверждены приказом Министерством труда и социальной защиты Российской Федерации №170-н от 29.04.2013). В соответствии с указанными документами была проведена следующая работа в три логических этапа. 
Первый этап – подготовительный, целью которого являлось формирование единого подхода к подготовке проекта профессионального стандарта. Для достижения данной цели были поставлены следующие задачи:
а) предварительное совещание по вопросу инициирования разработки проекта профессионального стандарта;
б) анализ нормативно-правовой базы и иных организационно-распорядительных документов в части требований к профессии;
в) анализ российских и международных профессиональных стандартов по схожим видам профессиональной деятельности;
г) анализ квалификационных характеристик в действующих классификаторах;
д) анализ состояния и перспектив развития коллегиальных органов в России.
Второй этап – основной, целью которого является подготовка проекта профессионального стандарта.
В рамках данного этапа проведена следующая работа:
1. Разработка проекта профессионального стандарта, в том числе:
а) разработка проекта функциональной карты и анкеты с первичным перечнем знаний, умений и трудовых навыков для последующего исследования;
б) проведение исследований для определения трудовых функций и уровней квалификации;
в) обобщение результатов исследований, обсуждение результатов с экспертами и заинтересованными организациями;
г) анализ, описание и уточнение обобщенных трудовых функций, определение уровней квалификации с учетом проведённых исследований;
д) подготовка предварительного проекта профессионального стандарта для вынесения на обсуждение.
2. Профессионально-общественное обсуждение проекта профессионального стандарта и обобщение его результатов:
е) обсуждение проекта профессионального стандарта с экспертами и заинтересованными организациями, проведение круглых столов, семинаров и других публичных мероприятий для представителей профессиональных сообществ, экспертов, их объединений;
ж) сбор, обобщение и анализ поступивших замечаний и предложений, внесение изменений в проект профессионального стандарта, проведение анкетирования и интервью со специалистами в области обсуждаемой деятельности;
з) размещение проекта профессионального стандарта в телекоммуникационной сети «Интернет» на время общественного обсуждения на сайтах соответствующих организаций.
Третий этап – заключительный, целью которого является окончательная подготовка проекта профессионального стандарта и пояснительной записки к нему.
В рамках данного этапа проведена следующая работа:
а) подготовка документов с учетом всех обсуждений для представления в Минтруд России;
б) внесение изменений в Проект профессионального стандарта с учетом замечаний в рамках рассмотрения пакета документов Минтрудом России, Национальным советом при Президенте Российской Федерации по профессиональным квалификациям и общественного обсуждения.



[bookmark: _Toc20214959][bookmark: _Toc31375107]Раздел 3. Профессионально-общественное обсуждение профессионального стандарта 
[bookmark: _Toc20214960][bookmark: _Toc31375108]3.1. Порядок обсуждения
Для обсуждения проекта профессионального стандарта были использованы следующие инструменты: проведение круглых столов, семинаров и других публичных мероприятий, проведение тестирования в отобранных организациях, рассылка проекта профессионального стандарта работодателям в целях обсуждения, представление мотивированных замечаний и предложений.
Проект профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий»:
– размещен на сайтах: 
Совета по профессиональным квалификациям торговой, внешнеторговой и по отдельным видам предпринимательской и экономической деятельности
http://spk.tpprf.ru/deyatelnost/professionalnykh-st/obsuzhdenie-profstandartov/
Союза Машиностроителей России – http://soyuzmash.ru/professional-standards 
других Интернет-ресурсах: 
http://rostcsm.ru/content/view/491/95/ 
http://www.smr02.ru/news/3165/;
– 05 июня 2018 года произведена рассылка на предприятия и организации с целью получения замечаний и предложений на проект профессионального стандарта (988 адресов в рассылке).
В целях обсуждения концептуальных оснований и результатов разработки профессионального стандарта проведены мероприятия с участием представителей образовательных организаций и объединений, профессиональных ассоциаций, представителей профессиональной общественности, средств массовой информации. Мероприятия проводились, в том числе, с применением технологии видеотрансляции. Указанные мероприятия проводились на базе следующих организаций:
– Торгово-промышленная палата Российской Федерации;
– Министерство труда и социальной защиты Российской Федерации;
– Фонд развития профессиональных квалификаций ТПП РФ;
– Евразийская Организация Экономического Сотрудничества;
– АО «Технодинамика»;
–  АО «Вертолеты России».
В общей сложности в перечисленных мероприятиях приняли участие свыше 1000 человек.
Проведение публичного обсуждения профессионального стандарта в формате семинаров-совещаний предусматривало информирование участников по вопросам нормативно-правового регулирования и методики разработки и применения профессиональных стандартов, в том числе профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий». Такая подготовка позволила обеспечить квалифицированное обсуждение проекта.
По мере получения замечаний и предложений проводилась доработка проекта и его обновление.
[bookmark: _Toc20214961][bookmark: _Toc31375109]3.2. Организации и эксперты, привлеченные к обсуждению проекта профессионального стандарта
Участники фокус-групп и выборка респондентов, принимавших участие в экспертных опросах, формировались из числа специалистов, обладающих знанием специфики данного вида трудовой деятельности, квалификационных требований, предъявляемых к работникам.
В настоящее время получены отзывы от экспертов в области управления интеллектуальной собственностью и трансферу технологий, а также образовательных организаций.
В отзывах содержатся замечания и предложения, в большинстве своем они содержат много повторений. По мере поступления замечаний проводилось их обсуждение на заседаниях рабочей группы по разработке профессионального стандарта, готовились аргументированные ответы по каждому замечанию и предложению, на основе принятых или частично принятых замечаний и предложений в текст вносились соответствующие изменения. Замечания и предложения по наиболее принципиальным и сложным вопросам рассматривались также на заседаниях.
По окончании публичного обсуждения проекта профессионального стандарта была подготовлена доработанная редакция проекта профессионального стандарта, учитывающая замечания и предложения, рекомендованные к принятию.
Данные об организациях и экспертах, привлеченных к обсуждению проекта профессионального стандарта, приведены в Приложении 2.
[bookmark: _Toc20214962][bookmark: _Toc31375110]3.3. Данные о поступивших замечаниях и предложениях к проекту профессионального стандарта и к проектам квалификаций, сформированных на его основе
Сводные данные о поступивших замечаниях и предложениях к проекту профессионального стандарта приводятся в Приложения № 3 к пояснительной записке.
Публичное обсуждение позволило обеспечить:
– соответствие основных положений профессионального стандарта требованиям законодательной и нормативно-правовой базы в области применения разрабатываемого стандарта;
– полноту и точность описания обобщенных трудовых функций и трудовых функций специалиста по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий с учетом сложившегося разделения труда в рассматриваемой области профессиональной деятельности;
– определение современных требований к уровню образования и опыту работы, необходимому для выполнения каждой из обобщенных трудовых функций.
Торгово-промышленная палата Российской федерации в соответствии с требованиями, содержащимися в постановлении Правительства Российской Федерации  от 22 января 2013 г. № 23 «О правилах разработки, утверждения и применения профессиональных стандартов» и приказах Минтруда России от 12 апреля 2013 г. № 147н «Об утверждении Макета профессионального стандарта» и № 148н «Об утверждении уровней квалификации в целях разработки проектов профессиональных стандартов», провела доработку профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий».
Совет по профессиональным квалификациям торговой, внешнеторговой и по отдельным видам предпринимательской и экономической деятельности после утверждения профессионального стандарта в установленном порядке Министерством труда и социальной защиты Российской Федерации организует разработку наименований квалификаций и требований к ним, а также оценочных средств для независимой оценки квалификации.
[bookmark: bookmark4]
 
[bookmark: _Toc20214963][bookmark: _Toc31375111]Раздел 4. Согласование проекта профессионального стандарта

Описываемый профессиональным стандартом «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» вид профессиональной деятельности НЕ подлежит обязательному согласованию с контролирующими органами, надзорными органами и различными федеральными органами исполнительной власти.
В проекте профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» отсутствуют трудовые функции, особо регулируемые законодательством.
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к пояснительной записке к проекту профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий»

Сведения об организациях, привлеченных к разработке и согласованию проекта профессионального стандарта 
	№ п/п
	Организация
	Субъект Российской Федерации

	Разработка профессионального стандарта

	1. 
	Ассоциация «Лига содействия оборонным предприятиям»
	город Москва

	2. 
	АНО «Центр оценки квалификаций»
	город Москва

	3. 
	Общероссийское отраслевое объединение работодателей «Союз машиностроителей России»
	город Москва

	4. 
	Торгово-промышленная палата Российской Федерации
	город Москва

	5. 
	ФГБОУ ВО «Московский государственный технический университет имени Н.Э. Баумана (национальный исследовательский университет)»
	город Москва

	6. 
	ФГБУ «Всероссийский научно-исследовательский институт труда» Минтруда России
	город Москва

	7. 
	Федеральная служба по интеллектуальной собственности
	Город Москва

	8. 
	ФГБУ «Федеральный институт промышленной собственности»
	город Москва

	9. 
	Фонд развития профессиональных квалификаций Торгово-промышленной палаты Российской Федерации
	город Москва
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[bookmark: _Toc31375113]Приложение 2
к пояснительной записке к проекту профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий»

Сведения о мероприятиях профессионально-общественного обсуждения проекта актуализированного профессионального стандарта
	Мероприятие
	Дата проведения
	Наименования организаций, участвующих в мероприятии (с указанием субъекта Российской Федерации)
	Общее количество участников мероприятия
	URL-адрес Интернет-ресурса, содержащего информацию о проведенном мероприятии

	Обсуждение разработанных и актуализированных профессиональных стандартов (в конференц-зале АО «Технодинамика»)
	20 июня 2018 года
	1. АО «Ижевский мотозавод «Аксион-холдинг» (Удмуртская республика, г. Ижевск);
2. АО «Концерн «Созвездие» (г. Воронеж);
3. АО «Корпорация «Тактическое ракетное вооружение» (Московская обл., г. Королев);
4. АО «ЛИИ им. М.М. Громова» (Москвовская обл., г. Жуковский);
5. АО «Машиностроительный завод «Штамп» им.Б.Л.Ванникова (г. Тула);
6. АО «Московский вертолетный завод им. М.Л.Миля» (Московская обл. Люберецкий район, посёлок Томилино);
7. АО «НАРЗ» (г. Новосибирск);
8. АО «НПП «Исток» имени А.И.Шокина (Московская обл., г. Фрязино);
9. АО «НПП «Салют» (г. Москва);
10. АО «НПЦ газотурбостроения «Салют» (г. Москва);
11. АО «ОНПП «Технология» им. А.Г. Ромашина» (Калужская обл., г. Обнинск);
12. АО «РПКБ» (Московская обл., г. Раменское);
13. АО «Тамбовский завод «Октябрь» (г. Тамбов);
14. АО «Тяжмаш» (Самарская обл., г. Сызрань)
15. АО «Улан-Удэнский авиационный завод» (г. Улан-Удэ);
16. ГБПОУ «Московский государственный образовательный комплекс» (г. Москва);
17. ГБПОУ МО «Дмитровский техникум» (Московская обл., г. Дмитров);
18. Московский государственный технический университет имени Н.Э.Баумана (г. Москва);
19. Московский технологический государственный университет «СТАНКИН» (г. Москва);
20. НИЯУ МИФИ (г. Москва);
21. НОЦ «Инновации в машиностроении» (г. Москва)
22. ОАО «Дубненский машиностроительный завод» им. Н.П.Федорова» (Московская обл., г. Дубна);
23. ОАО «НПО ГЕОФИЗИКА-НВ» (г. Москва);
24. ОАО «ОКБ-Планета» (г. Великий Новгород);
25. ОООР «СоюзМаш России» (г. Москва)
26. ПАО «ЗиО-Подольск» (Московская обл., г. Подольск);
27. ПАО «Ил» (г. Москва);
28. ПАО «Компания «Сухой» (г. Москва)
29. ФГУП «ВИАМ» (г. Москва);
30. ФГУП «ЦАГИ» (Московская обл, г. Жуковский)
	63 участника
	http://www.soyuzmash.ru/news/professionalno-obshchestvennoe-obsuzhdenie-proektov-profstandartov

	Обсуждение разработанных и актуализированных профессиональных стандартов (в конференц-зале АО «Вертолеты России»)
	13-14 сентября 2018 года
	1. АО «Камов» (Московская обл., Люберецкий р-н, пос. Томилино);
2. АО «КБ точмаш имени А.Э. Нудельмана» (г. Москва);
3. АО «Корпорация «Тактическое ракетное вооружение» (Московская обл., г. Королев);
4. АО «ЛИИ им. М.М. Громова» (Москвовская обл., г. Жуковский);
5. АО «Московский вертолетный завод им. М.Л.Миля» (Московская обл. Люберецкий район, посёлок Томилино);
6. АО «Научно-исследовательский институт «Экран» (г. Самара);
7. АО «Научно-исследовательский институт «Экран» (г. Самара);
8. АО «НПО «Орион» (г. Москва);
9. АО «НПО «СПЛАВ» (г. Тула);
10. АО «НПП «Исток» имени А.И.Шокина (Московская обл., г. Фрязино);
11. АО «НПП «ЭлТом» (Московская обл., Люберецкий р-н, пос. Томилино);
12. АО «ОНПП «Технология» им. А.Г. Ромашина» (Калужская обл., г. Обнинск);
13. АО «ОСК» (г. Москва);
14. АО «Проектмашприбор» (г. Москва);
15. АО «РЗМКП» (г. Рязань);
16. АО «РПКБ» (Московская обл. , г. Раменское);
17. АО «Тяжмаш» (Самарская обл., г. Сызрань);
18. АО «ЦНИИТОЧМАШ» (Московская обл., г. Подольск);
19. ГАПОУ МО МЦК-ТЕХНИКУМ имени С.П Королева (Московская обл, г. Королев);
20. ГАПОУ МО МЦК-ТЕХНИКУМ имени С.П Королева (Московская обл., г. Королев);
21. Ивантеевский филиал Московского политехнического университета (Московская обл., г. Ивантевка);
22. Московский технологический государственный университет «СТАНКИН» (г. Москва);
23. Научно-образовательного центра Евразийской экономической интеграции и развития (г. Москва);
24. НТР БРЭО (г. Москва);
25. ОАО «НПО ГЕОФИЗИКА-НВ» (г. Москва);
26. ООО «СТАН» (г. Москва);
27. ОООР «СоюзМаш России» (г. Москва)
28. ПАО "Красногорский завод им. С. А. Зверева" (Московская обл., г. Красногорск);
29. ПАО «Компания «Сухой» (г. Москва);
30. ПАО «ОАК» (г. Москва);
31. ПАО «Объединенные машиностроительные заводы» (г. Москва);
32. ПОА «Кировский завод «Маяк» (г. Киров);
33. РКК «Энергия» (Московская обл., г. Королев);
34. ФГБОУ ВО «Омский государственный технический университет» (г. Омск);
35. ФГУП «ВИАМ» (г. Москва);
36. ФГУП «ЦАГИ» (Московская обл, г. Жуковский).
	83 участника
	http://www.soyuzmash.ru/news/sostoyalos-professionalno-obshchestvennoe-obsuzhdenie-proektov-profstandartov
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Сводные данные о поступивших замечаниях и предложениях к проекту профессионального стандарта «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий», проектам квалификаций и описанию профессий для Справочника профессий

	№ п/п
	ФИО эксперта
	Организация, должность
	Замечание, предложение
	Принято, отклонено, частично принято (с обоснованием)

	Замечания и предложения к проекту профессионального стандарта

	1
	Остапенко Андрей Александрович
	Начальник отдела кадров АО «НПП «ЭлТом»
	В ТФ А/04.7 и B/02.8 уточнить понятия единичных и составных объектов интеллектуальной собственности
	Принято

	2
	Остапенко Андрей Александрович
	Начальник отдела кадров АО «НПП «ЭлТом»
	В ТФ А/04.7 добавить знания различных методик оценки стоимости единичных объектов интеллектуальной собственности
	Принято

	3
	Жуланова Ольга Александровна

	Инженер по организации управления производством отдела труда и заработной платы № 105, АО «Ижевский мотозавод «Аксион-холдинг»
	В требования к образованию добавить дополнительное профессиональное образование – программы повышения квалификации не реже одного раза в пять лет 
	Принято частично.
В разделах Другие характеристики ОТФ: «Рекомендуется дополнительное профессиональное образование – программы повышения квалификации не реже одного раза в пять лет»

	4
	Козлов Владимир Алексеевич
	Главный инженер научно-технического центра научно-производственного комплекса развития производственной и экспериментальной базы ФГУП «ЦАГИ»
	Установить в качестве объектов профессиональной деятельности только объекты интеллектуальной собственности в области науки и техники
	Принято

	5
	Козлов Владимир Алексеевич
	Главный инженер научно-технического центра научно-производственного комплекса развития производственной и экспериментальной базы ФГУП «ЦАГИ»
	Включить в объекты интеллектуальной собственности дизайнерские решения
	Принято в редакции «художественно-конструкторских решения»

	6
	Путилин Алексей Александрович
	Заместитель начальника отдел ЗАО «ЗЭМ» РКК «Энергия»
	Добавить трудовые действия, направленные на принятие решений по управлению объектами интеллектуальной собственности на уровне предприятия
	Отклонено.
Данный специалист готовит предложения, но окончательное решение будет принимать топ-менеджмент

	7
	Путилин Алексей Александрович
	Заместитель начальника отдел ЗАО «ЗЭМ» РКК «Энергия»
	Исключить трудовые действия, связанные с ведением бухгалтерского учета объектов интеллектуальной собственности на уровне предприятия
	Принято

	8
	Путилин Алексей Александрович
	Заместитель начальника отдел ЗАО «ЗЭМ» РКК «Энергия»
	Добавить трудовые действия по участию в выставках, научно-практических семинарах, направленных на продвижение на рынок находящейся в собственности организации интеллектуальной собственности
	Принято в редакции «Продвижение на рынок находящейся в собственности организации интеллектуальной собственности выставках, научно-практических семинарах, включая их организацию, выступления, разработку материалов, презентаций». ТФ А/02.7

	Замечания и предложения к проектам квалификаций

	9
	Жуланова Ольга Александровна

	Инженер по организации управления производством отдела труда и заработной платы № 105, АО «Ижевский мотозавод «Аксион-холдинг»
	Установить срок действия свидетельства о квалификации в 5 лет
	Принято

	10
	Жуланова Ольга Александровна

	Инженер по организации управления производством отдела труда и заработной платы № 105, АО «Ижевский мотозавод «Аксион-холдинг»
	Добавить Свидетельство о повышении квалификации в Перечень документов, необходимых для прохождения профессионального экзамена по соответствующей квалификации
	Отклонено.
Дополнительное профессиональное образование – программы повышения квалификации не реже одного раза в пять лет в профстандарте носит рекомендательный характер.

	Замечания и предложения к описанию профессий

	11
	Паненков Виктор Александрович
	АО «ОНПП «Технология»
	Добавить профессию «Патентовед» в список родственных профессий
	Принято

	12
	Паненков Виктор Александрович
	АО «ОНПП «Технология»
	Указать область профессиональной деятельности «Сквозные виды профессиональной деятельности»
	Отклонено.
Несмотря на то, что специалисты данного профиля могут работать в различных отраслях народного хозяйства, собственно их профессиональная деятельности укладывается в рамки ОПД «Административно-управленческая и офисная деятельность»
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Форма описания (актуализации описания) профессии/специальности, соответствующей профессиональному стандарту «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий», для Справочника профессий
	Параметры описания профессии
	Описание профессии

	Наименование профессии
	Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий

	Область профессиональной деятельности
	Управление интеллектуальной собственностью организации

	Наименование профессионального стандарта
	Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий

	Должность (профессия рабочего)
	Инженер по научно-технической информации
Инженер по патентной и изобретательской работе
Младший специалист по управлению интеллектуальной собственностью
Технический эксперт по управлению интеллектуальной собственностью
Инженер по научно-технической информации II категории
Инженер по патентной и изобретательской работе II категории
Аналитик по патентной и изобретательской работе
Эксперт по патентной и изобретательской работе
Специалист по управлению интеллектуальной собственностью
Ведущий технолог
Ведущий инженер
Инженер по научно-технической информации I категории
Инженер по патентной и изобретательской работе I категории
Главный специалист по управлению интеллектуальной собственностью
Главный эксперт по управлению интеллектуальной собственностью
Главный инженер по научно-технической информации 
Главный инженер по патентной и изобретательской работе

	ФГОС
	2.27.03.03	Системный анализ и управление
2.27.03.05	Инноватика
2.27.04.03	Системный анализ и управление
2.27.04.05	Инноватика
2.27.04.06	Организация и управление наукоемкими производствами 
2.27.04.07	Наукоемкие технологии и экономика инноваций
2.27.04.08	Управление интеллектуальной собственностью

	Отнесение к списку 50 наиболее востребованных на рынке труда новых и перспективных профессий, требующих среднего профессионального образования
	Нет

	Стандарты и компетенции Ворлдскиллс Россия
	Нет

	Код начальной группы (XXXX) и ее наименование в соответствии с ОКЗ (только один код)
	2149 Специалисты в области техники, не входящие в другие группы
2613 Специалисты по патентной работе и защите авторских прав

	5-значный код и наименование одной или нескольких должностей (профессий) по ОКПДТР
	22662	Инженер по патентной и изобретательской работе
22623	Инженер по научно-технической информации
24074	Менеджер в подразделениях (службах) научно-технического развития
22124	Заведующий сектором (научно-технического развития)
22055	Заведующий отделом (научно-технического развития)

	Наименования должностей или профессий в соответствии с ЕКС или ЕТКС
	Инженер по патентной и изобретательской работе 
Инженер по патентной и изобретательской работе II категории
Инженер по научно-технической информации
Инженер по научно-технической информации II категории
Эксперт
Инженер по патентной и изобретательской работе I категории
Инженер по научно-технической информации I категории
Начальник отдела патентной и изобретательской работы

	Профильный совет по профессиональным квалификациям
	Совет по профессиональным квалификациям торговой, внешнеторговой и по отдельным видам предпринимательской и экономической деятельности

	Особые условия допуска к профессии
	Прохождение обучения и инструктажа по охране труда, стажировки и проверки знаний требований охраны труда[footnoteRef:1] [1:  Порядок обучения по охране труда и проверки знаний требований охраны труда работников организаций, утвержденный постановлением Минтруда России, Минобразования России от 13.01.2003 г. № 1/29; ГОСТ 12.0.004-2015. Межгосударственный стандарт. Система стандартов безопасности труда. Организация обучения безопасности труда. Общие положения] 

Аттестация по производственному контролю[footnoteRef:2] [2:  ст. 32 Федерального закона Российской Федерации от 30.03.1999 г. № 52-ФЗ «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения» и Постановление Главного государственного санитарного врача Российской Федерации от 13 июля 2001 г. № 18 «О введении в действие санитарных правил - СП 1.1.1058-01»] 


	Возможности прохождения независимой оценки квалификации
	Возможно при утверждении ПС и соответствующих квалификаций

	Зарубежные аналоги (при наличии информации)
	Имеются

	Обобщенное описание профессиональной деятельности
	Обеспечение трансфера результатов интеллектуальной деятельности и средств индивидуализации от организации другому лицу

	Профессиональное образование и обучение
	

	Сфера применения профессии
	Государственные бюджетные учреждения и организации иных форм собственности, наделенные полномочиями по определению кадастровой стоимости

	Родственные профессии
	Оценщик недвижимости

	Возможности получения образования
	Образование по профессии «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» могут получить лица, имеющие образование не ниже среднего образования в образовательных организациях высшего профессионального образования 

	Возможности трудоустройства
	Трудоустройство в организациях различных форм собственности. Подробнее с вакансиями можно ознакомиться на сайте https://trudvsem.ru.

	Примерная заработная плата по профессии, руб.:
	

	минимальная – 
	25 000

	максимальная – 
	70 000

	Востребованность, перспективы развития профессии и занятости
	Профессия «Специалист по управлению интеллектуальной собственностью и трансферу технологий» останется актуальной в долгосрочной перспективе. 

	Ключевые слова 
	Интеллектуальная собственность, НИОКР, патент, трансфер технологий, инновации
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Заключения организаций, принявших участие в согласовании и 
профессионально-общественном обсуждении
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efepanias CTYAGA MO MHTETICKTYQToHOH COGCTBEHHOCTH PacchoTpena
nIpeACTABTEHHEI IPOEKT MPOYECCHOHATSROTO CTaizapTa «CIEUHATHCT 10 YIpaBTeHHIO
HHTEIIEKTYaTbHON COGCTBERHOCTSIO W Tpancepy TexHonoruibs (xanee — Ipoext
cTangapra) i coobiutaer.

B npexcrasnenion TIpoeKTe CTAIIapTa HMETCH 3HASHTENGHOS KOMHISCTBO
HEKOPPEKTHEIX (JOPMYTHPOBOK, KOTOPHE He TDHMEHAIOTCA B HOPMATHBHBX IPABOBBIX
aKTAX, TpAMO MpOTHBOpedaT JGHCTYIOUleMY 3AKOHOTGTENLCTBY, HANPUMEP, B
OTHOWleHMM 3aABKH O MPOITCHMH €BPAIWCKOTO MATCHTA HA MOTEIHYIO MOZETS,
TpOMBIIIERHE 0Gpasel, WIH UMEIOT, B GOXSIICli CTETIGHH, PASTOBOPHSI XapaxTep,
anphvep:

1.yt C — «AHAIIHTHKA HHHOBAIHOHKEIX IDOEKTOB 110 aedpento npas na PHIT
5 0GnacTi HaykH u TexiKi  CHy;

2.mymxr 3.1.2 — «HndopMHpOBaITe PATPAGOTIMKOD HaYHHO-HCCICAOBATENECKIX,
ONITHO-KOHCTPYKTOPCKIX # TEXHOTOTHNCCKIX PaGOT 06 YPOBHE HayHO-TEXHHTECKOrD
PAIBNTIS N0 COOTRCTCTBYIONUAM HATDABIEHHSM, O Cyujecmayiouix MPUSHAKAX

wimennexmyansuoii cobemsennocmuy;
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3.nyukr 32.1 — «Camocmosmensio ocywecmeismo sKcnepmuzy 06beKmos
namenmnozo npasa u CH, onpenenss oxparoctiocobrocTs cosnarmsx PUJI, a Taioke
opMy mpaBoROi oXpaus)» (oKenepTHIy OOBEKTOR matewtHoro mpasa M CH

ocymecranser Pocnatein);

4.y 3.2

~ «CoCTaBIATE 30ABKH W NPIIATECMHC AOKYMCHTH! HA NOYMEHWe namewma na
mosapuwe HaKu, HaKu OBCIYICUSAHIL U HAUMENOSGHUS MECM MPOUCKONCIEHUS
7106apOs, KA PETICTPALIIO MOBGPHOI MaPKIL, SHAKA OGCYKHBAHHDY

~TIOpAIOK TIONAMH SAABKH KA MOIYNENUE NAMENTA HA MOSGPHYIE SHAKU, SHaNU
OGCAYICUBANILR U HGUMENOSGNUA MECTI PPOUCXOCOGHUR MOSGDOS, WA PETMCTPALMIO
mosapuoil mapwu, HaKa oBCTyKHBAHIS;

~ TIopAz0K Oy Y€ eBpasHIICKOTO namenma Ha UCKTOVUMERsHbie npasa;

~ TTopsA/IOK NONTyHEHHs namenma Ha UCKTIO¥UMensHbie npasa B TOCYNapeTBe (rpynme
FOCYAGPCTS) TIpH HATHYHH SKOHOMHTCCKOH 1e71ECO06PasHOCTIE

5. mynKr 3.2.

~Tloxata sas6xu B YTIOMHOMOSCHHBI Opraii o npodiewuy MPABOBO/i OXPAHS! Ha

W30GeTeRHe, 1I0713Hy K0 MOZEN, IpOMHIIAeHHBli o0pasets;

~Tlonasa sasexu o nepedave uCKUOWUMEIBHX npas Ha MHTENTEKTYANBHYIO
coberpentocTs;

~ CocTamnsTs sasext 0 npoonenuu TPaBOBO/i OXpaHH! HA WIOGpETHHE, NOTEIHYIO
MOJIeltb, IPOMBILLIEHHBIH 0Gpaseis;

~ Cocrannss sasaxu 0 nepedave HCKTIOIMTEIsHEX npan Ha P

~Topaziok TORa'H 3asexu 0 mpodnewuu PoccHACKOT NATCHTa Ha H3oGpeTeiHe,
nO7e3MyI0 MoZes, NpoMBILTeHHB oGpasels;

~Topsiok monesH sasexu o npodnentas epaiMiicOro NATEHTE WA HIOOPETeiHe,
nonesnyio modenn, npomeiusennvii o6pasey.

B 570/ coasn Tlpoekt cramiapra TpeGyer AOPAGOTKH B HACTH HCMOTB3YCMbIX
opmymupoox.

Taike NpeATAracM CHETATh COOTBETCTBYIOLIHE KOPPEKTHPOBKH (OPMYTHPOBOK
TpyZoBHX GYHKUMH MO TEKCTY MPOGECCHOHATEHOO CTARAGPTA B COOTBOTCTAHH GO
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1. B paszene [ «OBMMe cpexes» B «ocHOBHO wen BWAA NpodeceHonaTbHOl
JICATEIBHOCTY PEKOMEHIYEM 3AMEHHTS CI0BO «OGECTIETeHHE) Ha (OXPaHA;

2. B paszene Il «Onstcanue TpyzOBLX GyHKIHH, BXOAAIX B IpodeccHouamsib
crannapr (pyHKIMORATEHAS KapTa BHIA TPY/0BOH JESTETHOCTH):

2.1. Tpynosyio ¢yumio «PaspaGoTKa CTPABOMHEIX H HHBIX BCIOMOTATEMBHBIX
MaTepHATOB 110 TpaHC(epy TexHOnOMH, KoMMepUHANALH npas Ha PUJL 3 obacTi
nayiu u Texinin u CHp (xon A/01.6) niepetecth 5 nepeseits byt 10 0GoGmeHHoH
Tpyzosoit gymkumm «By, TX. k mpoueccy coszamus PHJI oTa bymKums otHowerus He
umeer. Vkasamhyio GyHKiMio samenuTs Ha: «[IpoBeEHME NATEHTHOTO TOHCKA W
NOCTPOGHHE  NIATCHTHEIX JAHAWAQTOB C UeTbio  BHSBICHHS TEXHOTOTHYGCKHX
‘RanpaneryH paspHTHY;

22. B gynxumo «PaspaGoTKa AHATHTHYECKHX MATEHATOB 10 AMHAMHKE W
TeHICHUMAM 9TamOB KHsHeHHOTO wHkna PUJDy (kox A/04.6) cauraen nerecooBpasHsi
JOGABHTE CIOBA «H BOIMOXHbIM HANPABIEHMSM TPaHC(epa TeXHOTOTHH Ha OCHOBE
TIOCTpOCHMA NATEHTHBIX IAHAUIARTOB) W HlepeHECTH B 0GOGILEHHYIO (yHKIMIO «Ch;

2.3 MsmernTS HanmeroBane oGobuienroli tpyosoll pymkumu By «[Ipasosoe
oBecriesentie oxpai  nepenads npas Ha Pl b oGnacti nayku u Texsikin i CHb na
«TTpasosoe oGecnetene OXpansi 1 nepenati npas ia P u CHy;

24. Tpynosylo ¢ykmo «MapKeTHIOBSC HCCTEIOBANEA IS TPaHCGPA
TexHonOrHii, KoMMEpUHAN3ALH Ipas Ha P B oGaacti nayku w Teximki i CHb (on
C/01.7) mavermts Ha: «(MapKeTHHIOBbIE HCCACIOBAHMA HA OCHOBE MATCHTHOR M
HemaTeITHOM WHOpMAIIH [T TPAHC(hEp TEXHOTOMH, KOMMEpLMATHIALIA TPAB Ha
PUJL 5 06nacTi BayKi i TexHIHKI;

2.5. Hanvenosauue Tpysosofi ymiunn «Ouenxa cromvoctd npas ua PUJL
HHHOBAUMOMHBIX IPOCKTOB 1% eneli Tpancdepa exionoriby (kox C/03.7) samerits
Ha: «OueHxa crowMocTs npas Ha PHJ, COMMAHHEX WIM NPHOGPETAeMEX B Xoze
‘PeATIBAIH HHHOBALHOHKSIX TIPOCKTOB /LIS ierell ansHelillero HCTIONBI0BAKHS Wi

Tpatcgepa TexsoOTIHI;
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26. Tpyaosyo (yHKIMO GAHUE HHTCLICKTYATHOW  cobCTBGHHOCTH
OpramaMK B OGNACTH HAYKH W TEXHWKH M TIOATOTOBKA JAKIOMCHH A MPHHATHE
pemerniy (ko C/04.7) MIMEHUTS B LETAX KORKPETH3ALMK Ha: «AHAIHS IOPT(ENs Npas
HA_ METCNTeKTYANSHON COGCTBEHHOCT OPIaHWSALMH B OGTACTH HAYKH M TeXHMKH M
NOATOTOBKA SaimOUeHMH NN NPHESTAX pemenli 06 HX WCTONS0BAHWH WWIH
pacriopmxerHH npasavi;

2.7. Tpynosas (ymwuns «TIpoBefeHte NATCHTHBX MCCTCIOBANMH pesyTSTATOR
HHHOBAUKONIGX  HaY4HO-TEXHHYECKNX Pa3paGoroks (koa D/OL7) Aomka Gims
Pea/IH30BaHa paHblIle, 10 TPHHATHS PEMEHHs O Ol 1K HHOH NATeHTHOM CTpaTerH;

28 B Tpynosoli dymums «Paspaborka naTeHTHON NONMTHKH AT ueneii
Tpaicepa Texnonorwity (kox D/02.7) samemnts Ha dpasy w1 uench Tpascdepa
TexHoROrHIf» Ha COpraRHIAMI;

3. B pasyene 11T «XapaKTepCTAKa OGOBICHREIX TPYAOBLIX GyHKLHID:

B paene 3.1

«OGobmennas 1pyzosas GyrKuAS) TpeGoBaHHS K ombiTy
TIPaKTICCKOfi PaGOTH HEOGXOHMO JONONHHTS TpeGopaiieM: «CIEUHATACT AOMKeH
HMETS OIIHIT PAGOTE! 10 OCHOBHO CIEIHATEHOCTH He MEHEE OZHOTO TOR;

Payzen «3.1.1. Tpynovas dymums» Teperiectn B mepesens Gymkuwail o
oboGmennof dynw «By;

B pasnere 3.1.2. «Tpynosas (yWKuMS 3IMEHHTH (OPMYIHPOBKY TPYAOBHX
selicTsuit w coxpaTuTs, Tpyzosoe nefictame «Knaccupukaun wnbopmaH o6 ypose
HAYSHO-TEXIINCCKOTO  PASBATUA 110 COOTSETCTEYIOUMM  Hampaniemmam  (cepav,
061aCTAM), OMpeNeHME B HHX MATHUMS NPIIHAKOB, MO KOTOPEIM NPEATONAraeTcs
TpoMIBECTH  OleHKY  WHTENTeKTYaTSHOH cobeTRemmocTiy Ha  «KiaccnguKaums
MHQOPMAIE 06 YPOBHE HAYHHO-TEXHHYECKOrO PABHTIN 10 COOTBETCTBYIOUMM
anpasensy (cepam, 051aCTAM)Y;

B passene 3.1.2. «Tpyzosax dynKumm» 5 Tpyz0B0M KeficTamn «HrpopuipoBaime
PASPACOTUHKOB  HAYYHO-HCCCIOBATENBCKHX,  ONBITHO-KOHCTPYKTOPCKHX W
TEXHOTOTVMECKNX  PAGOT 05  YPOBHE  HAYSHO-TCXHIMECKOTO  PasBMTMA N0
COOTBETCTRYIOUNM HNPABTCHHAN, O CYMCCTEYIOWUX NPHIHAKAX HHTEAACKTYIbHO

COBCTBEHHOCTI 3AMERHTH CTIOBO (MPHIHAKAX) HA (OBHEKTAXY;
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B paszerte 3.13. «Tpyniosas GyHKUM HETOHATHO HATHAHME TPYAOBOTO AEHCTEHS
«loroToBKA NPEIONEHHI TIO CO3ARHIO (B TOM WHCIE PaspaboTKa COOTRETCTBYIONIEro
TexHitecKoro 3anati) Ga3 janix PUJL i CH b 061acTH HAYKH  TeXHHKI, T.K. 541098
3aKTIOUACTCH B CoytamMM 023 AaHBX, a Takke Tpynosoe neHcrsue «llomroToska
MpeIIOKeHHi M0 COANMIO H HATIOMHERHIO MHGOPMAMOHHBIX Ga3 3HaHHI o Bonpocam
Tparciepa TEXHOTOTHH B OGNACTH JEATENHHOCTH OPrAHMIAUIH, MX HH(OPMALHOHHOE
BeleHHe H AKTYaTH3ALMA ABTAETCA 11O CYTH JYGTHPOBAHHEM TIPEXSAYILIX (YK

B pasziene 3.1.4. «Tpy0Bax GYHKIMA) OTPEIAKTHPOBATS HAHMEHOBAKHE PayTieTa b
COOTBCTCTBMM C paiee TIPEUIOKEHHHMH 3AMCUAHHAMH, 3 TAKKE MEPEHECTH B
o6obmenEyio GymKmio «Cn;

B pastere 32 «OGOGUeHHaI TPYAOBAR (YHKUMA®  OTDENAKTHPOBATH
HaHMeHOBANHE PA3ENa B COOTBETCTEHH C PaHee ME/UTOAEHHEIMIM JAMEaHNAMH;

B pasyene 3.2.1 «Tpyxosas (yHKus» w3 (HOpPMYTHPOBKH TPyZOBOTO feflcTis
«(OcymecTBICHHE ICTATHHONO GHATHIA OTOGPANHEIX NATEHTOB ¢ LETHO YCTAHOBICHHA
$aKTa BOSMOKIHOTO UX HapYIEHMS) He MOHATHO, KakiM 0GPaIOM GYAET MPOBOTHTCS
MOHMIOPHHI HApyUICHUA WHTCIICKTYAIBHEX TIDaB, W Kakie s 5T0r0 feficrsus
HCOBXOAMBI SHAHIA H YMEHILE;

B pasmenc 3.2.2. «Tpynosas Qynxuus» 1pyaosoe aeficraue «Ocymectsicue
TIPOLERYp MO MOAFOTOBKe JOKYMEHTOB MUl NATETOBAHMA 3a PYGEKOM) AONOMHHTH
DOpMYTHPOBKOI: «TPH HEOGXOTHMOCTH Pa3paGoTKa 1 TIONa%E JOKYMEHTOB Ha Tonyderie
cyScmun b POLL Ha 0CyIECTBICHE NPOLEAYP 10 3apYGEXHOMY NATEHTOBAHHION;

M3 pasnena 3.2.3. «Tpynosas dyuxuns» tpynosoe neiictene «[lonaua sassku B
YTIOTHOMOUEHHHi OPraH O MpOJICHHH NpaBoBoli OXPAHH Ha M3OGpETEHHE, TIONE3HYI0

Mozens, mpowsIeHHEii OGpazew UENEc00GPAIO NepeHeCTH B ONMCAHHE TPYIOROH

ynKumm B pasien 3.2.2;
B pasnene 3.2.2. «Tpynoas GyHKMs» peakumio Tpynosoro aeiicteus «[Toxaua
SaHBKH O Mepellasie HCKIOMHTETHHBX NPA3 HA MHTEUICKTYAIBHYIO COGCTBEHHOCTE)
wavenns Ha «ObopMeHe peruCTpaIlAK Hepexoja npasa ia OMC B Pocrarene»;
B pasiere 3.22. «Tpynosas ¢ymxumwm» tpynosas dymxums «Coctaieme

THITIOBBIX JHLLGHIHONHbIX AOTOBOPOR) ABNKETC AYCAHPOBANHEN (ByYHKUHA. ViMeeT cMica
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H0GaBHTS TpyX0BOe AefCTBHE 10 PaspABOTKE I YTBEPIACHHIO MOKATBHbIX HOPMATHBHBIX
axros opramsaum o oGecnieverio ynpaneris npasavi 1 PHJL, B oM dHere no
BBezeIIio X B 0G0pOT. B/ MpO(ecCHOHATEHHH CTANISPT PaspaGOTaH Ha MepeNeKTHRY,
Le7ec006paTHO A0GABHTS TPYAOBOE A€HCTBHE MO TOATOTOBKE  SAKTONEHHIO CYMHEIX
KOHTPAKTOB ¥, COOTBCTCTBEHHO, B SHANAA H YMEHHA JOGZBHTS SHAHHE W MPHMEHEHHE
Gr0KcieHi TexHOTONHH  HHBIX HH(OPMAIHOHHBIX TeXHONOTHH;

B pasesie 334 «Tpyosas GyHKUAR) HeOGXOIAMA DEIGKINA (GOPMYTHPOBKI
HaHMeHOBAHKA TPY/I0BOH (YHKIH;

B pamene 33.4. «Tpyiopas (yHKuMa» mepeveHs Tpyiossx iefcrouii B
IHQUUTENBHOM CTemenn AyGNMDYIOT TpYAoBble XECTBES MO APYTHM TPYAOBEIM
K. BOSHHKIET BOPOC O LENECOOGPASHOCTH BHUICTCHIS OTAETHOR TPYNOBOI
ynxumnu 3.3.4.

HeoOXOMMO  CACNETH  COOTBCTCTBYIOUIME  KOPPOKTHPOBKH  (JOPMYTHPOBOK
TPYAOBHX (yMKUMA N0 TEKCTY NPOQECCHOHATSHOTO CTAHIAPTA B COOTSETCTBMM C
SAMCHANIIMH, YKAVHHBIMH BHILLE,

Kpome TOro Tpefyer AOMOTHHTENSHOTO OBCYAICHNS NEpEveHs HABHKOB i
mannli, KOTOPHMH ZOTKEH OGNANATH COOTBETCTBYIOWi CTIEUMATHCT, 3 TAKKe
TIPCACTABIACTCS BO3MOXHBIM OTMETHTS HEOGXOTHMOCTS NOATOTOBKH CHELHATHCTOB 1o
YIPARIEHIIO HHTEVIEKTYATbHOH COBCTBENNOCTSIO 1 TpasCdepy TeXHOTOTHI, TPHAHMAK
B0 BHMMAHHE ONPELENEHHYIO NEPCTIEKTHBY H BOCTPEGOBAHHOCTS MaRKOF mpogecct ¢
YHETOM Pa3BHTHS COBPEMEHHBIX TEXHONIOTWH, B TOM HHC/IE B OGJACTH HCKYCCTBEHHOTO
MHTEIEKTa, MALIMHHOTO 0GYeHI, TEXHOTONHH GIOKEHH, 10 He HALLO OTPXEHHS B

Tpoexre cranaapra.

c .
BpHo pykoBomuTens WM JLJL. Kupit

e

Somesa OB,
(995316648
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HaXe,

Vaaxaewit Anexceli BarenTurosia!

B oTBer Ha mCkMO oT 27.03.2019 1. Ne 14-3/10/B-2303 Dezepaishas ciyksa
Mo MHTeNNeKTYanBHON CoGcThesmocTd (POCTATEHT), DACCMOTPER  KOMIIIEKT
JIOKYMEHTOB TIPOEKTA IIPO(ECCHONATLHOTO CTamiapTa «CRIeNHATHCT 1O YIPABICHUIO
MHTEIUICKTYAIBHOH  COGCTBCHHOCTSO W Tpascdepy TexioxorwiDy,  coobumaer
0 HEOOXOMHMOCTH ‘BHECEHHS PEAAKIOHHAIX WIMEHEHHii M JONOHEHMi B IPOKT

cramapra.
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TIpeioennst & mpoekTy
TPO(eCCHORANLHOTO cTanAapTa «CHENHATNCT IO YIPABIeHHIo
METENIERTYABHOM COOCTRERHOCTEIO K TPAHCpEpY TEXHOTOTHID
1. C.1«Oxpaa npas KA HETEIEKTYAT5HYIO COGCTBCHHOCTS B OGIACTH HAYKH
H TEXHHKH, YIPABTEANE HCKTIOITETBREIMH H CMEKHBINH TDABAMH, ONCHKA 1
0GOpOT HHHOBALIOHHEIX TEXHOOTH HVIOKHTS B peTaKIH «OXpAN MpAB Ha
MHTEIIEKTYAIbHYI0 COOCTBEHHOCTS B OGMACTH HAYKM M TEXHMKH, yIIpABIEHHS
mpanasi ira PUJL i CH, Olterka i 0GOPOT MHHOBAIMOHHBIX TeXHOTONHIEN,
2. C.2 OGoGuennsic Tpyonsie Gy «I1paBosoc 0GECTeuCHHC OXPEH 1
nepesasa npan wa PUJI w CHb. Tlepenasa Upas, Kak NpABIIO, CBASANA ©
TPAHC()EPOM TEXHOTIOTH, TIOITOMY PEKOMEHYETCs: HCKITIONHT I3 HAMMEHOBAHIL
nasmoit (ysxaum, TToSCHEHIS MpHBONATCS Aanee;
3. C.2Tpynosse hynwisa «[Ipasopoe oGecrieeryie BBCEHIs B 0GOPOT pas
s PHJL i CH, B TOM WHCTE 32 YOEROM). DIy MOSHIDNO Jy<IIe MEPeHECTH B
ysKmuo, Kacaiomysocs ynpasners mpasaui va PHJL n CH;
4. C. 4 «Vopamienne upasai Ha PHIL 1 CH (1pancdep Texsonoruit).
OBoGenitsie TpyoBsie By C i D b WMaTHTENEHON CTlIeHH NIEPECeRAIOTCS
B 9ACTH TPYAOBHIX QYHKIAH, X I€1€CO0GPA3O OGEEAHHITS, HIMEHHB HATBAHE
oGcmmennol  oGobuentol TpyxoBoil (ymiums C. CoorsercTento, 5T0
NORICUET MIMEHEHME ONHCAMWS XAPAKTCpHCTMKM OTON (ykum. Hassamie
IAHHOH (YHKIMH Ipe/IaracTcst ciedyiomee: «Ynpapierue npasamu Ha PH]I,
COMNBMM B XOie DCANNAIMH WNHOBALHOHHBX TPOCKTOB, ONCHKA
nenecooGpassocTH TpaCepa TexHOTOHN;
5. OGpamaew Bmmanwe ra orcyrorsue C.3;
6. C. 6 Heobxommie yemms. Ilpeicramisercs —nenecooGpasHb
OGBCIMHITS NICBHIE ISTH CTPOK B OMHO yMeHie. CTPOKY 8 (AHATIHPOBATS
PASBHTHE HAYKH W, TEXIHIH, TEXHONOTHD) JONHUHES MEPEMECTATS B HATATO

neperu yseui
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7. C.7 (KOHCYISTHPOBAJIE COTPY/HIKOB OPrAHH3AINH 110 BOMPOCAM RAITHS
upisaxos PFIJL, PABOBX H SKOHOMHSECKIX NOGTE/CTBHI €10 COMIAMI) -
HEOBXOMEI MOSCHERIS,

8. C.8 «TOTOBHTS MPE/VTOAKEHI 110 COSNAHIIO, HATIOTHERHIO 1 AKTYATH3ALH
Ga3 JEHHBIX TIO BOMPOCAM TPAHC(EDA TEXHONOTHH B OGNACTH ACATESHOCTH
oprasusamy. B enydae ecim pets waer o6 OfHOH OpraHusAMM, NONArAEM
11e71eCO0GPAIMEIN HAIIMHE EIVHON AT JANHEIX, TOCKOTBKY TEMHIO COMIARME
SRISETCA OCYMECTRICHNE ANATHTAYECKOTO YIeTa, TOMOND TDH MPHHATHIC
YUpaBTERTICCKIX pemeHii, HOMOTHI0BAHE HHGOPMAIMN W3 JAMIOl G236l 11K
ocymecranenia HIOKP nt.;

9. €9, Cl1,CI13,C 15, C 17,C. 22, C. 23, C. 29, C. 30, C. 31, C. 33
HeoGxomamsie aanns «OCHOBB MCKAYHAPOAHOLO LATCHTHONO IPABA W IPABA B
chepe  METCWTCKTYATBHON  COGCTBGHHOCTHY  daMemMTH HA  «OCHOBH
'MEJKIYHapO/IHOTO Ipasa B OGNACTH HHTELIEKTYaLHOM COGCTBEHROCTIY,

10, C. 9 OBoSmenmas Tpyonas dymkms (TIpanonoe oBecrewente OXpa #
nepenasa-npas ua PUJ| w CHy» wwiosknms B creayiomeli penakmunn «ITpasosoe
obecniederie OXpanE! # nepenata-pas #a P i CH;

11, C13. «Ochoss cymeGuoro u Tperelickoro  pasGuparemieTsa it
KOMMEDHECKOrO apGHTP®IcE B cidepe ABTOPCIITY, CMEXHHX M UCICIONHTEBILX
Opapy  muoANTR B penakuum  «OCHOBH  CYZeGHOTO M TpeTeHcKoro
DAsGHPATENECTRA 1 KOMMEPICCKOIO apGHTPAKA B OGNACTI HHTENTEKTYaTSHOM
cobeTBentOCTIDY,

12, C.14 «OcHOBS! TaMOKEHHONO 3aK0HOAATE BCTBA PoccuiicKoli becpamn B
OGaCTH MPOTHROTEHCTBIA 0GOpOTY KORTPAGAKTION MPOAYKIMH B...» TPEGYETH
3AKOAHTE IPEVIOKCHHE,

13, C. 14 «CocTamtenre THNOBKIX IOOBOPOB HA TIEPCAATY HCKTOTHTENHEIX
TPaB» HAOKHATS B CEAYIOWeH pefaKiii «COCTABEHIE THIOBBIX JIOTOBOPOB Ha
Iiepety HCKTIOUHTEBHOTO pasa;

14, C.15 «OcHOBN KOMMEpIHATI3AN TIPAB A PHJTy 3oy B cireyiomelt
peaki «OCHORBI KOMMEpUMATH3ALIH pas 5a PH/L u CH»;
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15, C. 18 B CTPOKE CAHATH NOTHCTIIECKIIX LETONEK..., COMTOBLIX CeTeib
TpeByeTEs YToMTReRH, O KAKI METOTKAX WICT P,
16. C. 20 «3akoromatenscTBO  Poccwiickolt  denepan B obmactH

miTenexTyaNsHOH coGoTBenrocTH (1aee — HC)» Bui3niBaeT BONPocs: yKasame

na cokpamenue s na C.20;
17. C. 23 Heobxommmsie 3mames. Hucerca mosrop crpox 9, 10, 13, 14
«MeTOIIKA OUEHKH PHHOTHOM CTOMMOCTH Je/OBO penyrammmy, «MeTomka
OLEHKH PHHO4HOI CTOHMOCTH JIENIOBOH PeryTaikm;

18, C. 29 «Tlpommwkeine na PHNOK HAXOMMEHCS B COGCTBCHROCTH
oprasamm VIC BHCTABKAX, HAYHO-TPAKTYMECKHX CCMHHADA, BKIIOSAE MX
OpIAHI3ALIO, BEICTYTIIEHI, PASPAGOTKY MATEHAIOB, MPECHTALIHY HTOKHTS B
crenyomell  penaxim  (IIpOTBKERMC A DHHOK  MTENTCKTYATSHOM
COBCTRGHHOCTH OIAHIIAINN HA BCTARKEX, HAY'HHO-TPAKTHIECKHX. COMHHAPAX,
BOTOYAT WX OPrAMWIAAIO,  BHCTYIIHHS, pa3pabOTKY  MATEPHATOR,

npeserTamii.




